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VYDARENÉ FAŠIANGOVÉ OBDOBIE V JAROVCIACH

V čase fašiangového obdobia 
náš kultúrny dom v Jarovciach 
zažíva nápor väčšieho počtu 
návštevníkov. V jeho priestoroch 
je v tom čase poriadne veselo, 
znie ľudová a tanečná hudba 
v podaní rôznych hudobných 
skupín. Je to obdobie tradičných 
jarovských plesov. Aj Slovenský 
červený kríž - MS Jarovce pravi-
delne usporadúva pre dôchod-
cov „Fašiangové posedenie“... 
        Strana 7
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Plesová sezóna aj tento rok nad-
chla a oslnila mnohých Jarovča-
nov svojou bohatou ponukou. 
Fašiangy, obdobie radosti a ve-
selých spoločenských udalostí, 
priniesli do sály Domu kultúry 
žiarivú atmosféru a dobrú ná-
ladu.
Prvým z plesov bol ten poľovníc-
ky, známy pre zaujímavý výber 
jedál. Kuchár Jarko Štefanovič 
a jeho tím sa znova postavili 
výzve a ponúkli gastronomický 
zážitok, na ktorý hostia určite 
tak skoro nezabudnú. Nasledo-
vali ples športovcov a chorvátsky 
ples. Na všetkých plesoch sa 
ľudia veľmi dobre cítili vďaka 
krásnej výzdobe, a okrem dob-
rého jedla sa aj výborne zabá-
vali do skorých ranných hodín. 
O zábavu sa na väčšine plesov 
starala skupina Delivery, okrem 

chorvátskeho, kde jadranskú 
atmosféru vyčarovala skupina 
Čunovski bećari band so svoj-
imi tamburicami. Na záver pri-
šiel hasičský ples, aby spestril 
plesovú sezónu aj vystúpením 
folklórneho súboru Dolina.
Fašiangové sviatky, označujúce 
obdobie radosti, tanca, hýre-
nia a lahodných pochúťok, sa 
v Jarovciach tradične ukončili 
o polnoci pred Popolcovou stre-
dou. Tento rok bol posledným 
fašiangovým dňom utorok, 13. 
február, kedy sa už tradične 
konal fašiangový sprievod ma-
siek, detský karneval a večerná 
tanečná zábava.
Sprievod masiek sa začínal 
o deviatej hodine ráno pri Dome 
kultúry, kde sa predstavili origi-
nálne aj tradičné masky mladých 
aj starších obyvateľov Jaroviec, 

ktorým nechýbala radosť a nad-
šenie. Keď boli všetky masky 
pripravené, sprievod sa rozbe-
hol. Miestni muzikanti pridali 
tomuto veselému sprievodu 
ešte viac radosti svojou hudbou 
a spevom, a tradične sa viezli na 
vlečke, ktorú ťahal traktor. Cestu 
sprievodu lemovali mnohí Jarov-
čania, ktorí netrpezlivo čakali 
pred svojimi domami. Sprievod 
sa niekoľkokrát zastavil, aby si 
masky mohli zatancovať a za-
pojiť do osláv aj okoloidúcich 
a divákov. Niektorí obyvatelia 
Jaroviec ich odmenili symbo-
lickými finančnými príspevkami 
alebo lahodnými pochúťkami.
Fašiangový sprievod tento rok 
trval o niečo dlhšie, do jednej 
hodiny popoludní. V Dome kul-
túry potom čakal na všetkých 
tradičný guláš, pripravený šikov-

Na úvod

Deň učiteľov je výnimočným 
dňom, kedy oslavujeme prácu 
a prínos učiteľov a učiteliek 
k vzdelávaniu a rozvoju spoloč-
nosti. Krajiny ho oslavujú v rôz-
nych termínoch. U nás sa tento 
deň slávi na výročie narodenia 
Jána Amosa Komenského 28. 
marca, ale väčšina krajín si ho 
pripomína 5. októbra. 
Tento deň je príležitosťou na 
vyjadrenie vďaky a uznania pre 
tých, ktorí neúnavne pracujú 
na formovaní a vedení mladých 
ľudí. V dnešnom svete, kde sa 
prezentuje viacero alternatív 
pravdy, je vzdelanie kľúčovým 
faktorom pri rozvoji kritického 
myslenia. 
Učitelia majú nesmierne dôležitú 
úlohu vo formovaní nasledujúcej 
generácie. Presne tej generácie, 
ktorá bude raz riadiť tento štát 
a vytvárať v ňom hodnoty, keď 
dnešní štyridsiatnici či päťde-
siatnici budú v dôchodkovom 
veku.
Často sa stáva, že rodičia sa 
spoliehajú na to, že dieťa má 
získať vedomosti len v škole 
a vinia učiteľov, ak dieťa nie-
čo nevie. Lenže práve v týchto 
prípadoch ide o rodičov, ktorí 
zanedbávajú tú časť vzdelania, 
ktorú má dieťa získať doma. To 
neznamená sedenie pri knihách 
s deťmi, ale väčšinou stačí pra-
videlná debata o tom, čo sa deje 
okolo nás.
Učiteľ patril kedysi medzi troch 
najváženejších ľudí v obci. Boli 
nimi farár, richtár a učiteľ. Dnes 
si uvedomelí ľudia učiteľov stále 
vážia a verím, že takých ľudí 
bude pribúdať. 
Učitelia sú skutočnými hrdinami, 
ktorí formujú našu budúcnosť 
a zaslúžia si našu úctu a vďaku. 
Ja mám pre nich jeden odkaz: 
Klobúk dole za vašu prácu. 
Ďakujeme.

Jozef Uhler, starosta 
a vydavateľ Jarovských novín

VYDARENÉ FAŠIANGOVÉ OBDOBIE 
V JAROVCIACH

Ponuka druhej večere formou teplého a studeného bufetu na Poľovníckom plese, bola veľmi pestrá.

Fašiangový sprievod pred farou s pánom farárom.
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nými kuchármi. Pre tých, ktorí 
sa zúčastnili, bol prístupný za 
dobrovoľný príspevok.
Popoludní pokračoval program 
detským karnevalom v sále 
Domu kultúry, na ktorý prišli 
deti v rozmanitých maskách 
v sprievode svojich rodičov, aby 
sa zabavili s kamarátmi a zatan-
covali si. Súčasťou programu bol 
aj vtipný animátor Riči, nechý-
bali rôzne súťaže a nakoniec aj 

detská tombola, kde mohli deti 
vyhrať rôzne ceny.
Večer sa kultúrny dom znovu na-
plnil, tentokrát dospelými, ktorí 
si chceli naposledy vychutnať 
plesovú náladu pred začiatkom 
Veľkého pôstu. Zábava Červené-
ho kríža je už tradične posled-
nou tancovačkou fašiangového 
obdobia. Skupina Delivery sa po-
starala o skvelú zábavu a tanec 
až do polnoci, kedy sa konala aj 

tradičná tombola.
Aj tento rok sa „posledný fa-
šiang“ ukázal ako úspešná 
udalosť so šťastnými deťmi, 
spokojnými a uvoľnenými ľuď-

mi, a atmosférou plnou radosti. 
Organizátori môžu byť právom 
hrdí na úspech tohto tradičného 
podujatia a zachovávanie tradí-
cií našej obce.

Kuchársky tím Jarka Štefanoviča na poľovníckom plese spolu s 
predsedom poľovníckeho spolku a starostom.

Barmani na Plese športovcov.

Nálada na Chorvátskom plese, kde hrala skupina Čunovski bećari.

Skupina Delivery hrala na väčšine plesov.

Tancovačka na Hasičskom plese. Zábava červeného kríža pár hodín pred začiatkom pôstu.
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SIEDMAČKY A SIEDMACI O LYŽIARSKOM

Keď sme prvý deň prišli na svah, netušili 
sme nič o lyžovaní. Vďaka veľmi milým 
a trpezlivým inštruktorom sme sa na konci 
výcviku cítili ako profesionálni lyžiari. Prvý 
ranný výcvik sme začali rozcvičkou. Naučili 
sme sa základy lyžovania a hneď sme šli 
na svah. Po doobedňajšom výcviku sme sa 
vrátili dlhou cestou v lyžiarkach do penziónu. 
Po krátkej prestávke sme sa všetci nahrnuli 
do jedálne, kde nás vždy čakal výborný obed. 
Keď sme už boli všetci nasýtení, znovu sme 
sa obliekli do lyžiarskej výstroje a pripravi-
li sa na ešte intenzívnejší tréning. Všetci 
sme usilovne trénovali, a tak sme sa síce 
unavení, ale šťastní, vracali do izieb. Takto 
to pokračovalo celý týždeň, až kým sme sa 
nevrátili domov. Týmto by sme sa chceli 
poďakovať všetkým učiteľom, že sa nikomu 
nič nestalo a všetci sme sa vrátili zdraví. 
Ďakujeme aj našim ochotným spolužiakom, 
ktorí nám vždy odniesli lyže. 

Tamara Berkiová, Sára Šebová, 
Miška Simonová, Miška Turanská 7.A

Žiaci 7.A vnímajú výcvik veľmi pozitívne. Nie-
ktorí sa naučili lyžovať a tí, ktorí to už vedeli 
sa zdokonalili. Lyžiarske stredisko Krahule 
nám poskytlo všetko, čo sme potrebovali. 
Bola tam jedna sedačková lanovka a tri 
pomy. Inštruktori nás rozdelili do štyroch 

skupín. Boli veľmi milí a skúsení, dávali 
nám veľa priestoru na zdokonaľovanie. 
Prvé tri dni nám počasie prialo. Svah bol 
každé ráno dobre pripravený. Pod svahom 
sme mali bufet, do ktorého sme sa chodili 
občerstvovať. Chodievali sme sa tam zohriať 
ku krbu, ktorý bol vnútri v chalúpke. Tretí 
deň sme si spravili menšiu túru a vyšľapali 
sme na kopec. Hore bola drevenica s pochu-
tinami. Žiaci sa zhodli, že to bola najlepšia 
aktivita za celý lyžiarsky výcvik. Ubytovanie 
bolo skvelé, dobre sa o nás starali. Mali 
sme spoločenskú izbu, kde sme každý večer 
trávili čas. Večierku sme mali o desiatej, 
ale aj tak sme zaspali skôr, pretože sme 
boli veľmi unavení po náročných dňoch. 
Lyžiarsky výcvik hodnotíme ako najlepšiu 
akciu tohto školského roka. 

Roman Plankenauer, Teo Svoboda 7.A
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DECEMBER – RIADNE ZA-
SADNUTIE
December už tradične patrí 
rozpočtu. Každoročne je po-
trebná úprava stávajúceho 
rozpočtu ku koncu roka a zá-
roveň schválenie rozpočtu na 
budúci rok.
Keďže mestskej časti sa v roku 
2023 podarilo hospodáriť lep-
šie ako plánovala, tak zmena 
rozpočtu reflektovala zníženie 
čerpania úspor z minulých ro-
kov ako aj zníženie rozpočto-
vaných výdavkov na energie. 
Bolo však navrhnuté aj výrazné 
zvýšenie výdavkov na nákup 
pozemkov v areáli základnej 
školy. Poslanci navrhovanú 
rozpočtovú zmenu schválili.
Návrh rozpočtu na rok 2024 
bol veľmi opatrný, pretože ešte 
neboli jasné predpokladané 
daňové príjmy po výmene 
vlády. Starosta požiadal po-
slancov o schválenie reštrik-
tívneho rozpočtu, ktorý bude 
obsahovať len najnutnejšie 
investície a to dokončenie no-
vej materskej školy a vedľajšie 
náklady na cyklochodník. Väč-
šina nákladov na cyklochodník 
bude hradená z Plánu obnovy. 
S poslancami sa dohodli aj na 
tom, že síce niektoré investície 
zahrnú do rozpočtu, ale čerpať 
sa budú až keď budú zrejmé 
náklady na práce naviac na 
škôlke. V schválenom rozpočte 
preto môžete nájsť aj financie 

na opravu Trnkovej ulice, na 
rekonštrukciu chodníka na 
Mandľovej ulici (č. 2 - 40), či 
na rekonštrukciu časti Domu 
smútku. Rozpočet bol schvále-
ný ako prebytkový s prebytkom 
vyše 82 tisíc eur. V priebehu 
roka určí zastupiteľstvo ako 
naložiť s prebytkom.
Na koncoročnom zastupi -
teľstve predložil starosta aj 
správu nezávislého audítora 
z auditu účtovnej závierky za 
rok 2022. V správe je vždy naj-
dôležitejšie konštatovanie, že 
mestská časť konala v súlade 
so zákonom o rozpočtových 
pravidlách. Poslanci túto sprá-
vu zobrali na vedomie.
Jarovce sa postupne snažia 
usporiadať majetkové vzťahy 
k pozemkom, ktoré využívajú 
na verejnoprospešné účely 
a zároveň sa nebránia predaju 
pozemkov, ktoré dlhodobo vy-
užívajú občania a starajú sa 
o ne ako o svoje. V posled-
ných rokoch išlo vždy o časti 
dvorov, ktoré mestská časť 
naozaj nepotrebuje a ľudia 
často žili v domnienke, že sú 
to ich pozemky.
Na tomto rokovaní rokovali 
poslanci aj o návrhu na od-
kúpenie niektorých pozemkov 
na školskom dvore. Z ušetre-
ných peňazí za rok 2023 tak 
schválilo zastupiteľstvo od-
kúpenie 1781 m2. V prípade, 
že to finančná situácia dovolí, 

plánuje starosta s poslancami 
pokračovať v takomto vyspo-
riadavaní pozemkov.
Na záver predniesla kontro-
lórka správu z vyberania po-
platkov za rozvoj za rok 2022. 
Informovala, že nenašla žiadne 
pochybenia.
Tiež predniesla návrh kontrol 
na prvý polrok roka 2024.

FEBRUÁR – RIADNE ZA-
SADNUTIE
Starosta predložil zastupiteľ-
stvu na schválenie nové zása-
dy hospodárenia s majetkom 
mestskej časti. V novembri 
došlo v významným zmenám 
v zákone o majetku obcí a pre-
to bola zmena zásad nevyhnut-
ná. V nových zásadách musia 
byť jasné pravidlá týkajúce sa 
prevodu a prenájmu majetku 
a tiež rozdelenia kompeten-
cií pri nakladaní s majetkom 
medzi zastupiteľstvo, starostu 
a zriadené organizácie. Po-
slanci po diskusii navrhované 
zásady schválili.
Predmetom rokovania boli aj 
dve žiadosti o dotácie. Prvá 
od OZ Ljuljanka, ktorá pôjde 
reprezentovať Jarovce na ce-
losvetový folklórny festival do 
Sanrema. Takúto reprezentá-
ciu si folklórny súbor nemôže 
zafinancovať v plnej výške, tak 
im bola odsúhlasená dotácia 
vo výške 3 000 €. Ďalšou žia-
dosťou o dotáciu bola žiadosť 

o finančnú pomoc od Združe-
nia technických a športových 
činností na úhradu výdavkov 
spojených so streleckou prípra-
vou detí a mládeže na účasť na 
streleckých pretekoch v roku 
2024. Poslanci im schválili 
príspevok vo výške 1 000 €.
Z dôvodu opätovného poku-
su o získanie dotácie z Fondu 
na podporu športu, ktorú Ja-
rovce v roku 2023 nezískali, 
predložil starosta návrh na 
schválenie predloženia žia-
dosti. Zo získaných financií by 
bolo zrealizované nové ihrisko 
s umelou trávou v areáli TJ 
v predpokladanej výške nákla-
dov cca 113 000 €. Poslanci 
návrh schválili.
Kontrolórka predložila zastu-
piteľstvu dve správy z kontrol. 
Prvá z kontroly dotácií poskyt-
nutých za rok 2023 a druhá 
z kontroly prevodov nehnu-
teľného majetku za rok 2023. 
V oboch prípadoch nedošlo ku 
žiadnym negatívnym kontrol-
ným zisteniam.
Na záver informoval starosta 
o možnosti revitalizácie parčí-
ka pred úradom, kde by vznikla 
pestrá kvetinová zóna vrátane 
trvalého vianočného stromče-
ka. Tiež informoval o pokroku 
v rokovaniach týkajúcich sa 
vysporiadania pozemkov pod 
cestami a chodníkmi na Man-
dľovej, Palmovej a Kožušníckej 
ulici.

Z ROKOVANIA MIESTNEHO ZASTUPITEĽSTVA

Milí Jarovčania,

iste ste si všimli, že nová materská škola je už takmer hotová. 
Je to prvý veľký projekt, na ktorý čerpáme eurofondy. Je to 
množstvo byrokracie a nezmyselných podmienok, ktoré nám 
zväzujú ruky a dávajú stavebným firmám silnejšie postavenie 
ako má obec. Po takomto nerovnom boji sa priznám, že už ro-
zumiem, prečo je na Slovensku tak nízke čerpanie eurofondov 
a mnohí starostovia sa do eurofondových projektov nechcú 
púšťať vôbec.
Novú škôlku plánujeme otvoriť od septembra. Budeme mať takú 
kapacitu, že chceme prijímať aj deti mladšie ako 3 roky. Je to 
dobrá správa pre rodičov, ktorí sa chcú čím skôr vrátiť do práce.

ZAČALI SME S PRÍPRAVOU TERÉNU PRE CYKLOTRASU
Vo februári sme urobili orez drevín, ktoré zasahujú do pláno-
vaného koridoru cyklotrasy Jarovce - Rusovce.

Popri ceste rástli orechy vysadené v 50.-tych rokoch, ktoré sú 
na konci životnosti a niektoré už boli úplne suché. Tiež tam boli 
zhluky krovín a náletové agáty. Namiesto odstránených drevín 
bude popri cyklotrase vysadená alej, 137 nových stromov.
V decembri sme podali žiadosť o financovanie cyklostrasy 
z Plánu obnovy. Veríme, že na jar bude schválená a budeme 
môcť začať s realizáciou stavby. Medzitým chceme vysúťažiť 
stavebnú firmu a stavebný dozor. 
Celkovo by sa mali vybudovať 3 kilometre jednosmerných 
cyklotrás (1500 metrov v každom smere po oboch stranách 
cesty). Cyklotrasa bude oddelená od súčasnej cesty zeleným 
pásom a bude umiestnená v päte násypu. 
Mojim želaním je, aby sme cyklotrasu otvorili do konca roka 
2024. 

Jozef Uhler, starosta

INFO OD STAROSTU: NOVÁ ŠKÔLKA A CYKLOCHODNÍK
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PRÉMIOVÝ SALÓN KRÁSY MIRRORS

Začiatkom novembra otvoril v našej obci 
svoje brány prémiový salón krásy MIRRORS 
(s pôvodným názvom MARTOM).

Hlavným cieľom tímu MIRRORS je poskyt-
núť zážitok, ktorý prekračuje očakávania 
všetkých, aj tých najnáročnejších klien-
tiek. Dôraz je kladený na personalizovaný 
prístup, kde sa každá klientka cíti vítaná 
a oceňovaná. Tento pocit exkluzivity, spolu 
so špičkovou profesionálnou a osobnou 
starostlivosťou, robí z tohto salónu nie-
len miesto pre krásu, ale aj útočisko, kde 
ženy môžu nájsť chvíle pokoja a relaxácie 
uprostred rušného života. Salón ponúka 
širokú paletu služieb od prémiových kader-
níckych služieb, cez manikúru, pedikúru až 
po úpravu obočia.

Salón MIRRORS nesie v sebe ambíciu, ktorá 
presahuje hranice bežného salónu krásy. 
Jeho vízia, stať sa najlepším salónom krásy v 
Bratislave, nie je len snom, ale cieľom, ktorý 
je každodenne napĺňaný s nekompromisnou 
vášňou a odbornosťou. Tento cieľ sa odzr-
kadľuje vo všetkých aspektoch salónu, od 
výberu personálu, cez používané produkty, 
až po poskytované služby. Salón MIRRORS 
sa neustále zameriava na inovácie a sle-
dovanie najnovších trendov a vzdelávanie 
v oblasti krásy, aby svojim klientkám mohol 
ponúknuť nielen to najlepšie z aktuálneho 
sveta krásy, ale aj služby, ktoré sú na naj-
vyššej úrovni.

Táto ambícia sa prejavuje aj v individuálnom 
prístupe ku klientkám, kde každá žena je 
vnímaná ako jedinečná a s osobitnými potre-
bami. Tento prístup zabezpečuje, že služby 
salónu nie sú len o povrchnom zlepšení 
vzhľadu, ale o hĺbkovej transformácii, ktorá 
posilňuje sebavedomie a vnútornú krásu.

MIRRORS tiež kladie dôraz na kvalitu a lu-
xus, ktorý je prístupný pre každú ženu, čím 
sa odlišuje od ostatných salónov v meste. 

Ambícia stať sa najlepším salónom v Bra-
tislave je tak pre MIRRORS nielen cieľom, 
ale aj dennou motiváciou pre celý tím. Tento 
tím, sformovaný z najtalentovanejších od-
borníkov v oblasti krásy, je plne odhodlaný 
poskytovať služby, ktoré nie len spĺňajú, ale 
prekračujú očakávania klientiek. Vďaka 
tejto snahe a neustálej túžbe sa vzdelávať 
a zlepšovať, má skutočne potenciál stať sa 
nielen najlepším salónom v Bratislave, ale 
aj ikonou krásy a štýlu pre ženy hľadajúce 
dostupnú exkluzivitu, kvalitu a inovácie 
v starostlivosti o seba. Salón je miestom, 
kde sa profesionálna starostlivosť spája 
s umením. Nájdete v ňom napríklad obrazy 
od známej slovenskej maliarky, každý detail, 

od nábytku až po osvetlenie, bol navrhnutý 
tak, aby podporil pocit pohody a harmónie. 

Nemenej dôležitá je skutočnosť, že majitelia 
salónu kladú veľký dôraz na udržateľnosť 
a etickosť, na základe čoho si vyberajú 
dodávateľov. Tento prístup odráža rastúci 
trend zodpovedného prístupu k životnému 
prostrediu aj v oblasti krásy. Nájdete v ňom 
najkvalitnejšie produkty, ktoré sú vybrané 
s ohľadom na potreby a želania každej 
klientky. Tento prístup zaručuje nielen vyni-
kajúce výsledky, ale aj dlhodobú spokojnosť.

Salón MIRRORS je miestom, kde sa stre-
távajú ženy rôznych vekových kategórií, 
profesií a životných príbehov, ale všetky 
majú jedno spoločné: túžbu cítiť sa krás-
ne, silné, výnimočné a dokonalé také, aké 
sú. Vďaka odbornému tímu, ktorý každú 
klientku vníma ako jedinečnú osobnosť, 
sa MIRRORS stáva nielen salónom krásy, 
ale aj komunitou, kde sa ženy navzájom 
inšpirujú a podporujú.

Vďaka tejto snahe a neustálej túžbe po 
dokonalosti, MIRRORS skutočne má po-
tenciál stať sa nielen najlepším salónom 
v Bratislave, ale aj ikonou krásy a štýlu pre 
ženy hľadajúce exkluzivitu, kvalitu a inovácie 
v starostlivosti o seba.

MIRRORS salón nájdete na ulici Ovocná 12, 
hneď vedľa potravín Kraj.

Kontakty:
Ovocná 12
www.mirrors.sk
0914 282 111
Instagram: @mirrors.beauty
Mail: recepcia@mirrors.sk
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V čase fašiangového obdobia náš kultúrny 
dom v Jarovciach zažíva nápor väčšieho 
počtu návštevníkov. V jeho priestoroch je 
v tom čase poriadne veselo, znie ľudová 
a tanečná hudba v podaní rôznych hu-
dobných skupín. Je to obdobie tradičných 
jarovských plesov. Aj Slovenský červený 
kríž - miestny spolok Jarovce pravidelne 
usporadúva pre dôchodcov „Fašiangové 
posedenie“ a v posledný fašiangový večer 
aj rozlúčkovú veselicu - pochovávanie basy, 
spojenú s ukončením fašiangov.

Pozvaní hostia, členovia organizácie Čer-
veného kríža Jarovce, prišli do kultúrneho 
domu zažiť trochu tej nefalšovanej klasickej 
fašiangovej atmosféry. Vo vestibule kul-
túrneho domu nás privítali všetky členky 
výboru Červeného kríža. Hneď pri vstupe 
do vestibulu už rozvoniavala príjemná vôňa 
klinčekov a škorice z vareného vína. Varené 
víno a bábovka - kugluf vraj nesmeli ani v 
minulosti chýbať pri žiadnej oslave v Jarov-
ciach... Prezenčná listina uložená na stole 
vykazovala 115 podpísaných dôchodcov, 
ale určite bolo hostí viac, keďže pri vstupe 
väčšieho počtu ľudí naraz, prichádzalo k 
vzájomnému zvítaniu, pozdraveniu sa s 
priateľmi a susedmi, odkladali sa kabáty 
v šatni... Po usadení všetkých hostí pani 
predsedníčka Slovenského červeného kríža, 
Anna Hlinická, všetkých na fašiangovom 
posedení srdečne privítala. Na stoloch pri-
budlo občerstvenie, chutné chlebíčky a 
malé slané a sladké pohostenie s vínom, 
vareným vínom a nealkoholickými nápojmi. 

Medzi hosťami zneli družné hovory, smiech 
a vládla uvoľnená atmosféra. A aby bolo 
ešte veselšie, ako sa na fašiangy patrí, o 
to sa postarala jarovská skupina Delivery, 
ktorá hrala dôchodcom do tanca. Tanečníci 
v pároch a vo veľkom kruhu sa na parkete 
vlnili v rytme znejúcej hudby. Veľký obdiv 
patril našim osemdesiatnikom. Tí sa veru 
zahanbiť nedali. Tancovali s veľkou radosťou 
a s iskričkou v očiach. Radosť bola na nich 
sa pozerať! Tú iskričku v očiach mali ale aj 
tí ešte skôr narodení, na posedení pookriali 
a výborne sa cítili. 
Počas prestávky 
hral na harmonike 
aj pán Štefan Pau-

hof a všetci prítomní si spoločne zanôtili 
krásne pesničky.

V sále kultúrneho domu vládla pravá fa-
šiangová nálada! Hostia odchádzali domov 
vysmiati a plní dobrej fašiangovej nálady.

Kristína Kernová
Foto: Anna Hlinická

FAŠIANGOVÉ POSEDENIE SČK - MS JAROVCE PRE SENIOROV

K zábave neodmysliteľne patrí aj tanec. Do tanca hrala seniorom 
hudobná skupina Delivery.

Pri stoloch bolo tiež veselo...

O pohostenie sa postarali šikovné členky 
Výboru SČK.

Príhovor predsedníčky MS SČK Jarovce, 
pani Hlinickej.

S radosťou si zatancovali aj naši osemdesiatnici.
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JAROVSKÉ DETI NARODENÉ 

V ROKU 2023

Karolína Valentínová
marec 2023, 50 cm/3430 g 

rodičia: Martin Valentín, 
Barbora Valentínová, rod. Hlinická

Matteo Grofič
apríl 2023, 46 cm/3060 g 

rodičia: Jakub Grofič, 
Petra Grofič, rod. Kotvasová

Natália Pavlíková
jún 2023, 51 cm/3770 g 
rodičia: Vladimír Pavlík, 

Andrea Pavlíková, rod. Vašeková

Dominik Kvasnica
jún 2023, 50 cm/3560 g 
rodičia: Martin Kvasnica, 

Jana Kvasnicová, rod. Vetešková

Jakub Pliška
máj 2023, 52 cm/3420 g 

rodičia: Ján Pliška, 
Barbora Plišková, rod. Dinková

Alex Valuch
jún 2023, 53 cm/3170 g 

rodičia: Jozef Valuch, 
Eva Valuchová, rod. Gallová

Melanie Muchová
jún 2023, 48 cm/2930 g 

rodičia: Matúš Mucha, 
Michaela Muchová, rod. Schmögerová

Tamara Vanišová
jún 2023, 43 cm/1680 g 

rodičia: Ludvík Vaniš, 
Lucia Vanišová, rod. Jerzová

Michal Stolár
jún 2023, 48 cm/2690 g 

rodičia: Peter Stolár, 
Martina Stolárová, rod. Vdovjaková

Bibiana Lipecká
január 2023, 49 cm/3710 g 

rodičia: Otto Lipecký, 
Taťjana Lipecká, rod. Šašinková
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JAROVSKÉ DETI NARODENÉ 

V ROKU 2023

Adam Bránik
september 2023, 51 cm/3720 g 

rodičia: Martin Bránik, 
Viktória Brániková

Berenika Švecová
september 2023, 31 cm/720 g 

rodičia: Igor Švec, 
Nikola Čabráková

Marína Németh
september 2023, 50 cm/4090 g 

rodičia: Denis Németh, 
Nina Németh Kovácsová

Tamia Tomasich
november 2023, 49 cm/3400 g 

rodičia: Ján Tomasich, 
Lucia Tomasich, rod. Nitrianska

Timotej Šimek
november 2023, 49 cm/3060 g 

rodičia: Milan Šimek, 
Ingrid Šimek, rod. Dugová

Elisa Bagiová
november 2023, 52 cm/3350 g 

rodičia: Marek Bagi, 
Oľga Baltrunaite

Lucas Kuriš
december 2023, 48 cm/2920 g 

rodičia: Peter Kuriš, 
Ivana Kurišová, rod. Labancová

Tobias Badura
november 2023, 50 cm/3460 g 

rodičia: Michal Badura, 
Miroslava Badurová, rod. Koľbíková

Alex Zorňan
júl 2023, 47 cm/3190 g 

rodičia: Ján Zorňan, 
Veronika Zorňanová, rod. Jankovichová
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Pri príležitosti Svetového dňa 
sprievodcov zorganizovala spo-
ločnosť Bratislava Tourist Bo-
ard v sobotu 24.2. už tradične 
verejnú vlastivednú vychádzku 
mestom, zameranú na dvory 
a zákutia starej Bratislavy. 

My, jarovskí seniori, sme sa 
rozhodli zúčastniť sa na tomto 
podujatí a stráviť popoludnie 
spoznávaním pre nás nových 
neznámych dvorov a zákutí náš-
ho mesta. Na miesto stretnutia 
pred kostolom sv. Štefana Uhor-
ského (kapucínskym kostolom) 
prišlo nakoniec 15 seniorov 
z Jaroviec. Mestom sprevádzala 
známa turistická sprievodkyňa, 
pani A. Turanská. Počet záu-
jemcov o túto prechádzku nás 
prekvapil. Boli to stovky ľudí... 
Sprievodkyňa ale aj túto situáciu 
bravúrne zvládla. Enormný záu-
jem o komentovanú prechádzku 
mnohých záujemcov odradil. My 
sme sa však nenechali odradiť, 
zostali sme a neľutovali sme. 
Mikrofón pani sprievodkyne sme 
napokon všetci počuli, aj keď ju 
sme nevideli... Na niekoľkých 
zastaveniach uličkami starého 
mesta sme sa dozvedeli zaují-
mavé informácie o bratislavskej 
histórii, o známych osobnos-
tiach a rodákoch Prešporka, 
o dôležitých budovách a živote 
v tomto meste ... Na prechádzke 
sme spoznali aj nové zákutia 

a dvory, ktoré boli pre nás do-
siaľ neznáme. Najviac upútala 
zelená oáza vnútorného dvora 
so studňou bývalého kláštora 
klarisiek, ktorý je teraz v správe 
Univerzitnej knižnice. Bežne sa 
doň človek nedostane. Naša 
trasa poznávania viedla po 
starých uličkách s pôvodnou 
kamennou dlažbou. Pod nohami 
na dlažbe nás upútali štvorcové 
mosadzné znaky, označujúce 
smer korunovačnej cesty, ale 
aj tzv. Stolpersteine, vsadené 
na pamiatku zmiznutých počas 
holokaustu... Prešli sme Bašto-
vou ulicou, Michalskou ulicou so 

zastavením sa pred Segnerovou 
kúriou s renesančnou fasádou. 
Na Bielej ulici sme obdivovali 
staré fresky vinárskych kopá-
čov na stenách domoch. Do-
zvedeli sme sa informácie aj o 
Maximiliánovej fontáne, Fran-
tiškánskom kostole a kláštore 
a mnohých ďalších historicky 
vzácnych budovách. Na Zámoč-
níckej ulici sme navštívili ešte 
dva ukryté vnútorné dvory. Pred 
Rómerovým domom, národnou 
kultúrnou pamiatkou so vzác-
nym dreveným stropom, sa naša 
dvojhodinová prechádzka s od-
borným výkladom pani sprievod-

kyne skončila. Aplauzom sme 
sa jej za zaujímavý a obsažný 
výklad poďakovali.

Aj napriek tejto „masovke“ sa 
nám táto prechádzka páčila, 
strávili sme príjemné popoludnie 
v Starom meste. Pozreli sme sa 
na naše mesto očami turistu 
a uvideli mnoho vecí a archi-
tektonických prvkov a skvostov, 
ktoré sme si predtým vôbec ne-
všimli a koľkokrát sme okolo 
nich prechádzali...
 

Kristína Kernová
Foto: M. Czafíková 

VLASTIVEDNÁ VYCHÁDZKA V STAROM MESTE

Pred začiatkom akcie.

Veľký záujem o vlastivednú vychádzku prekvapil aj samotných organizátorov.
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Milí priatelia, 
najkrajší veľkonočný príbeh 
nám opisuje evanjelista Lukáš. 
Približuje nám dvoch učeníkov, 
ako sklamaní odchádzajú z Jeru-
zalema. Kráčali do Emauz a ich 
srdce bolo naplnené bolesťou 
a horkosťou.
Nie je ťažké, aby sme v týchto 
učeníkoch neobjavili niečo z nás 
samých, našej nedôvery, našej 
únavy. Niektorí naši súčasníci 
nazvali dobu, v ktorej žijeme, 
príznačne: postoptimistická. 
Títo učeníci dobre vystihujú 
súčasného človeka, ktorý je 
sklamaný falošnými nádejami 
a ľahkými sľubmi, dokonca ne-
raz znechutený z Krista a jeho 
Cirkvi, unavený z hľadania po 
zmysle života, ideálov, za ktoré 
sa oplatí bojovať, veriť a dúfať.
Život je však plný prekvapení 
a jedným z nich je to, že Boh nás 
neopúšťa ani vtedy, keď sa vra-
ciame naspäť. Naopak, sklama-
nie a horkosť návratu naspäť sa 
môže premeniť v Božích rukách 
na okamih spásy. 
Ježiš to s nimi nemá ľahké, ako 
to môžeme vnímať z opisu ich 
duševného rozpoloženia. Nie 
sú síce slepí, ale predsa nevidia 
jasne. Nespoznávajú Ježiša. 
Neveria ani ženám. Pretože sú 
nechápaví, neporozumeli, čo 
sa v Jeruzaleme stalo. Ešte si 
neuvedomujú, čím je Ježišovo 
vzkriesenie nové a zvláštne. 
Ježiš premieňa týchto učeníkov 
tým, že im umožní, aby sa vy-
rozprávali, ako to všetko prežili 
a ako to vidia. Počúva ich, zaují-
ma sa o ich život, berie vážne ich 
pocity, nechá sa vtiahnuť do ich 
problémov. Pobáda ich, aby vyšli 
z apatie a kráča s nimi.

Opäť sa rodí nádej a nové svetlo 
osvecuje ich existenciu. Tak sa 
začína rozpoznávanie vďaka 
stretnutiu, až po gesto lámania 
chleba od zmŕtvychvstalého 
Pána. 
Radosť z objavenia Krista je 
tak veľká, že títo dvaja učeníci 
sa vracajú k apoštolom, aby sa 
s nimi podelilo jedinečnú skúse-
nosť: Pán naozaj vstal z mŕtvych. 
Potom začína hovoriť Ježiš a pri-
bližuje im iný pohľad. Vysvetľuje 
im svoj osud v súlade s úryvka-
mi zo Svätého Písma, ktoré sa 
k tomu vzťahujú. Bolo potrebné, 
aby Mesiáš trpel, avšak bol to 
len prechod k jeho vzkrieseniu. 
Učeníci počúvajú, spočiatku 
neveriacky. Tieto slová ich však 
zasiahnu do srdca. Prosia ho, 
aby s nimi zostal. 
Tu sa objavuje dôležitý motív Lu-
kášovho podania veľkonočných 
udalostí: Vzkriesený ide našou 
cestou spolu s nami. Keď sme 
na ceste, keď jednoducho nezo-
stávame stáť, je Vzkriesený na 
našej strane a my s ním môže-
me rozprávať. Môžeme mu pove-
dať o všetkom, čomu vo svojom 
živote nerozumieme – a on nám 
to vysvetlí a skrze Písmo nám 
sprostredkuje nový pohľad na 
vec. Vzkriesený prijíma pozvanie 
a prosbu, aby zostal s nami, 
keď nastáva večer, keď je v nás 
a okolo nás temnota. To je jedna 
z potešujúcich zvestí tohto príbe-
hu: Vošiel teda a zostal s nimi. 
A tak Kristova smrť nie je len 
nejaká zhoda náhod, nie je to 
niečo, čo by sa protivilo Božím 
prisľúbeniam. Je to prechod, 
aby Kristus vstúpil do slávy. Toto 
dokážeme pochopiť až po zmŕt-
vychvstaní. Vo veľkonočnom 

svetle sa stáva kríž kľúčom po-
chopeniu celého Svätého Písma 
a celé Písmo vysvetľuje kríž ako 
slávu Božiu. 
Evanjelium o emauzských uče-
níkoch nám približuje, že zmŕt-
vychvstalý Pán je prítomný aj 
dnes v našom živote. Pán kráča 
tými istými cestami ako my, či už 
sú to cesty sklamania a nádeje, 
smrti alebo života. Stretáva nás 
na našej každodennej ceste 
a pridáva sa k nám.
Vnímať svoj život v kľúči Ježišov-
ho života a jeho pohľadom nám 
môže pomôcť, aby sme sa doká-
zali zmieriť so svojím životom. 
Pomáha nám vidieť život novými 
očami a tak môžeme objaviť 
zmysel uprostred nezmyselnos-
ti, nádej uprostred sklamania, 
dôveru uprostred nedôvery.  
Všetci sme pozvaní, aby sme 
prešli cestu do Emauz, až dovte-
dy, keď Ježiš už viac nezmizne 
pred naším zrakom, ale budeme 
ho vidieť naveky a zostane na-
vždy s nami!
Prajem Vám i všetkým Jarovča-
nom, požehnané veľkonočné 
sviatky!

váš Alexander Knorr, farár.

VEĽKONOČNÉ ZAMYSLENIE

V mesiacoch január, február a ma-
rec 2024 sa významných život-
ných jubileí dožili títo naši spolu-
občania:

93 rokov
     ŠINKOVÁ Matilda
89 rokov
     KABÁTOVÁ Helena
87 rokov
     MÉSZÁROSOVÁ Jolana
     VUCK WOLFOVÁ Mária
86 rokov
     BUCHTOVÁ Zlata
85 rokov
     KONTROVÁ Agneša
     MAÁSZOVÁ Vilma
     NOVÁKOVÁ Renáta
80 rokov
     ČIŽMADIOVÁ Mária
     LUŽOVÁ Marta
75 rokov
     HARREROVÁ Antónia
     MORÁVEK Jozef
     MRKÝVKA Oldřich
70 rokov
     BENDZÁK Jozef
     BIELIK Ivan
     ČÍKOVÁ Agnesa
     GARNIER Yolaineyve
     HRUBÁ Veronika
     KERNOVÁ Kristína
     MACHÁNKOVÁ Anna
     STRMISKA Anton
     TREUER Štefan
     TREUEROVÁ Zdenka
65 rokov
     BIMBO Július
     ČECHOVIČOVÁ Vlasta
     NOVÁK Oto
     ONDRAŠEKOVÁ Eugénia
     PAUHOF Jozef
     SOJÁK Karol
     TEKLITSOVÁ Magdaléna
     VARGA Miroslav
     VARSÁNYIOVÁ Zdenka
     VLADÁR Peter
     WOLFOVÁ Emília
     ŽILKA Ján

Našim jubilantom prajeme všetko 
len to najlepšie, zdravie, šťastie, 
spokojnosť a veľa životného elánu 
do ďalších rokov života.

Blahoželáme

Medzi jubilantmi zverejňujeme tých, ktorí dosiahli okrúhly vek 65, 70, 75, 80 a 85 rokov. Tiež zverejňujeme všetkých starších ako 85 rokov.

Odišli od nás

BIMBOVÁ Mária
vo veku 84 rokov

WAROSCHOVÁ Mária
vo veku 93 rokov

Odpočívajte v pokoji !

ROTHOVÁ Agneša
vo veku 81 rokov

JANKOVICHOVÁ Eva
vo veku 25 rokov
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1. Zoraďte striedavo slová a čísla. Čísla zoraďte 
vzostupne a slová abecedne. 
Začnite od 1, pokračujte k  prvému slovu podľa abecedy. 
Berte do úvahy všetky uvedené položky ako skupinu, nie 
po riadkoch.

DRÁHA   10    KLADINA    8     KOMISIA     1    VANKÚŠ   2     
DESIATA    7     BRAK     18     SAD     22     LAVÍNA     15     
PÁR    5    MOTORKA    6     KALENÁR     12    FĽAŠA     11      
ATRAMENT   9     BRAT     50     SOVA     45    CAP      33     
LÚKA    4    NÁPLASŤ    19

2. Usporiadajte mestá podľa poradia v akom nasledujú 
v smere od západu na východ, bez použitia mapy.

Banská Bystrica - Pezinok  -  Prievidza -  Levoča - Prešov – 
Trnava - Snina - Topoľčany  - Bratislava - Poprad – Brezno 
-  Vranov nad Topľou

3. Určite poznáte úlohy, kde máte obrázok nakresliť 
jedným ťahom. Spomeniete si a podarí sa vám to pri 
klasickom domčeku? 

Nezabúdajte, že po každej čiare môžete prejsť len je-
denkrát. Cvičenie je výborne na precvičenie pozornosti 
a orientácie. 

Želám príjemnú zábavu.

Kontakt pre správe odpovede monkucharova@gmail.com, 
0905556487
Facebook: Monika Kloknerová Kuchárová☺

TRÉNING PAMÄTI

KURACIE TIKKA MASALA
Mám rád asi všetky svetové kuchyne a snažím sa mať doma aj 
ingrediencie potrebné pre prípravu jedál aj trošku exotických. Dnes 
si navaríme niečo z indickej kuchyne. Netreba sa zľaknúť prísad, 
pretože ich zoženiete vo väčine ázijských predajní aj v bratislavských 
nákupných centrách. Stačí zájsť napríklad do Auparku.

Ingrediencie na 2-3 porcie:
• 1-2 pl oleja
• stredne veľká cibuľa
• 4 čl cesnakovo zázvorovej pasty (alebo cesnak a zázvor)
• 400 g krájaných paradajok v konzerve (1 plechovka)
• štipka chilli 
• 1 čl mletého koriandra 
• ½ čl mletej rasce 
• ½ čl kurkumy 
• 1 čl korenia garam masala 
• ½ pl trstinového cukru 
• soľ
• koriandrová vňať na ozdobu

Na marinádu:
• 500 g kuracieho mäsa bez kostí (najlepšie stehien)
• 140 g bieleho jogurtu (1 téglik)
• 2 a ½ čl cesnakovo zázvorovej pasty (alebo cesnak a zázvor)
• 1 a ½ pl korenia tandoori masala
• ½ čl soľ

Postup:
1. Mäso nakrájame na väčšie kocky a osolíme. Pridáme cesnakovo 
zázvorovú pastu (alebo 1 pretlačený strúčik cesnaku a 2-3 cm kúsok 
zázvoru nasekaného na drobno). Pridáme dve tretiny jogurtu (zvyšok 
si necháme na záver) a korenie tandoori masala. Všetko poriadne 
premiešame a necháme marinovať v chladničke aspoň dve hodiny, 
najlepšie aj cez noc.
2. Marinované mäso osmažíme na panvici. Radšej po menších čas-

tiach, aby sa nezačalo dusiť a nepustilo veľa šťavy. Odložíme bokom.
3. Cibuľu nakrájame na tenké plátky a pridáme ju na hlbokú panvicu 
s rozohriatym olejom. Za občasného miešania smažíme, až kým nie 
je mäkká a sklovitá. Pridáme cesnakovo zázvorovú pastu (alebo 4 
pretlačené strúčiky cesnaku a 5 cm kúsok zázvoru nakrájaného na 
plátky) a smažíme ďalšie tri minúty.
4. Pridáme chilli, koriander, rascu a kurkumu, premiešame a krátko 
posmažíme.
5. Prilejeme paradajky, zamiešame a privedieme k varu. Necháme 
variť cca 10 minút na strednom ohni, odkryté, podľa potreby mie-
šame.
6. Zmes odstavíme z plameňa, zlejeme do vyššej nádoby a rozmixu-
jeme tyčovým mixérom do hladka.
7. Do panvice vrátime mäso a rozmixovanú paradajkovú pastu. Pri-
dáme korenie garam masala, osladíme a osolíme. Všetko spolu pre-
miešame a chvíľku spolu povaríme, aby sa mäso zohrialo. Pridáme 
chilli, ak chceme ešte viac pálivú omáčku. 
8. Odstavíme z plameňa a primiešame ešte jogurt, ktorý nám ostal. 
Podávame s chlebovými plackami alebo ryžou basmati, ozdobené 
nasekaným čerstvým koriandrom.

recept pripravil Jozef Uhler
foto Freepik
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Dobrý deň p. Tomko,
bývam u rodičov, ale rád by som sa osamostatnil. Rodičia však 
peniaze nemajú a môj príjem na kúpu bytu nepostačuje. Banka 
mi nechce dať hypotéku a nie som si istý, či si ju vôbec chcem 
zobrať, ak by mi ju aj časom dala. Zvažujem, že budem celý život 
bývať v podnájme, že si byt budem len prenajímať. Zaujímal by 
ma teda Váš názor na dlhodobé bývanie v podnájme v porovnaní 
so záväzkom v podobe hypotéky. Ďakujem za odpoveď. 

V prvom rade by som sa chcel Vám, všetkým čitateľom Jarovských 
novín, úprimne poďakovať za priazeň, keďže týmto číslom uplynie už 
10 rokov, čo Vám môžem v rámci tejto poradne pomáhať. Ďakujem 
za desiatky telefonátov a stretnutí, ktoré som s Vami, obyvateľmi 
Jaroviec, absolvoval a ktoré ma posunuli vpred v mojej profesii.  
Ale vráťme sa k téme. Ceny nehnuteľností sa v posledných ro-
koch radikálne navýšili a banky sprísnili podmienky poskytovania 
hypotekárnych úverov. Mladí ľudia si obyčajne nedokážu zobrať 
hypotekárny úver, a preto bývajú u rodičov. Pokiaľ sa ich finančná 
situácia zlepší, chcú sa osamostatniť a prenajmú si nehnuteľnosť. 
A akonáhle sa ich príjem dostane na úroveň, že im banka poskytne 
úver, tak túto možnosť zvyknú využiť. 
Pozrime sa však bližšie na čísla z praxe. Drvivá väčšina našich 
klientov si byt prenajíma približne na 1 až 3 roky. V prípade 
cudzincov a pri drahších nehnuteľnostiach sa časový horizont 
nájomných zmlúv pohybuje v rozpätí 3 až 5 rokov. Klientov, ktorí 
zvažujú bývanie v prenájme po celý život, tak takých je minimum. 
Aj dlhodobí podnájomníci si po rokoch zvyčajne kúpili vlastný byt. 
Ako dôvod uviedli, že majiteľ sa rozhodol výrazne navýšiť cenu 
prenájmu s čím nesúhlasili, alebo sa majiteľ rozhodol byt predať, 
čo spôsobilo, že nájomca sa musel vysťahovať. Na Slovensku mo-

mentálne absentuje trh vyslovene 
dlhodobých prenájmov, kde vie 
vlastník garantovať nájomcovi 
bývanie na 20 a viac rokov. Na-
vyše, ja som zástanca pohľadu, 
že investovať do nehnuteľnosti 
sa vždy oplatí, pokiaľ si vyberiete 
správnu nehnuteľnosť. Pred nie-
koľkými rokmi stál bežný 3-izbový 
byt v Petržalke alebo v Dúbravke 
približne 200 000 eur, a úrokové 
sadzby boli pod 1 %. Momentálne 
takéto byty stoja zhruba 150 000 
eur a úrokové sadzby sú okolo 
4,5 %. Som presvedčený o tom, 
že keď sa teraz niekto rozhodne 
kúpiť si byt, tak v horizonte pia-
tich rokov stúpne jeho hodnota. 
Na druhej strane je predpoklad, 
že úrokové sadzby sa budú v najbližších rokoch znižovať a ceny 
nehnuteľností sa budú zvyšovať. Ak by ste chceli predať svoj byt 
a kúpiť si väčší, tak nárast na hodnote vašej nehnuteľnosti vám 
takúto transakciu výrazne uľahčí. 

V prípade, že Vás táto téma zaujala a potrebujete poradiť, môžete 
sa kedykoľvek ozvať na tel. čísle: +421 902 111 333.
Radi Vám zodpovieme Vaše otázky týkajúce sa realít, ktoré prosím 
zasielajte na tomko@grahams.sk. Autor: Marián Tomko, MBA 
(bývam a mám trvalý pobyt v Jarovciach už vyše 12 rokov).

PRÁVNA PORADŇA REALITNEJ KANCELÁRIE GRAHAMS.SK

Marián Tomko, MBA

OZ NPRODUKT    MČ JAROVCE

DOM KULTÚRY JAROVCE

30.4.
2024

AKCIA
Máj
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kolo deň dátum čas domáci hostia kolo deň dátum čas domáci hostia
16 nedeľa 17.3 16:00 TJ Slovan Vištuk TJ Jarovce 15 sobota 6.4 11:00 ŠK Bernolákovo TJ Jarovce
17 nedeľa 24.3 16:00 TJ Jarovce FK Lamač Bratislava 14 streda 10.4 15:30 TJ Jarovce PŠC Pezinok
18 nedeľa 31.3 16:30 ŠK Závod TJ Jarovce 16 sobota 13.4 11:30 TJ Jarovce FC - Žolík Malacky
19 nedeľa 7.4 16:30 TJ Jarovce ŠK Svätý Jur 17 sobota 20.4 13:30 TJ Jarovce FK Dúbravka
20 nedeľa 14.4 17:00 SFC Kalinkovo TJ Jarovce 18 sobota 27.4 11:30 TJ Jarovce ŠK Vrakuňa Bratislava
21 nedeľa 21.4 17:00 TJ Jarovce ŠK Lozorno, FO 23 streda 1.5 11:30 TJ Jarovce Senec Football Academy
22 nedeľa 28.4 17:00 Obecný športový klub Láb TJ Jarovce 19 sobota 4.5 11:30 TJ Jarovce FC Rohožník
23 sobota 4.5 17:00 Lokomotíva DNV TJ Jarovce 20 nedeľa 12.5 11:00 FKM Stupava TJ Jarovce
24 streda 8.5 17:30 TJ Jarovce TJ Čunovo 21 sobota 18.5 11:30 TJ Jarovce FC Ružinov Bratislava
25 nedeľa 12.5 17:00 TJ Jarovce FK Karpaty Limbach 22 nedeľa 26.5 11:00 FC Slovan Modra TJ Jarovce
26 nedeľa 19.5 17:00FKM Karlova Ves Bratislava TJ Jarovce 24 sobota 1.6 14:45 TJ Jarovce MŠK Iskra Petržalka
27 nedeľa 26.5 17:00 TJ Jarovce TJ Záhoran Kostolište 25 sobota 8.6 11:00 TJ Jarovce FKP BRATISLAVA
28 nedeľa 2.6 17:30 TJ Záhoran Jakubov TJ Jarovce 26 sobota 15.6 11:00 NŠK 1922 Bratislava TJ Jarovce
29 nedeľa 9.6 17:30 TJ Jarovce FK Danubia Veľký Biel
30 nedeľa 16.6 18:00 OŠK Slovenský Grob TJ Jarovce

kolo deň dátum čas domáci hostia
14 sobota 16.3 11:00 TJ Jarovce ŠK Vrakuňa Bratislava B

kolo deň dátum čas domáci hostia 15 nedeľa 24.3 10:00 MFK Rusovce B TJ Jarovce
12 sobota 16.3 13:30 TJ Jarovce NŠK 1922 Bratislava 17 sobota 6.4 10:30 FK Vajnory C TJ Jarovce
13 sobota 23.3 13:30 TJ Jarovce MŠK Iskra Petržalka 18 nedeľa 14.4 9:30 TJ Jarovce TJ Čunovo
14 sobota 30.3 13:30 TJ Jarovce ŠK Bernolákovo 19 nedeľa 21.4 9:30 TJ Jarovce OFK Dunajská Lužná
15 sobota 6.4 14:00 TJ Jarovce FK Slovan Ivanka pri Dunaji 20 sobota 27.4 13:30 FC Volkswagen Bratislava TJ Jarovce
16 sobota 13.4 13:00 FC Ružinov Bratislava TJ Jarovce 21 nedeľa 5.5 9:30 TJ Jarovce ŠKO Miloslavov
17 sobota 20.4 14:30 TJ Jarovce SDM Domino B 22 nedeľa 12.5 15:00 FC ŠTK 1914 Šamorín B TJ Jarovce
18 sobota 27.4 10:00 PŠC Pezinok TJ Jarovce 23 nedeľa 19.5 9:30 TJ Jarovce FKM Devínska Nová Ves
19 sobota 4.5 14:30 TJ Jarovce OFK Dunajská Lužná 24 nedeľa 26.5 9:30 TJ Jarovce ŠK Atletiko Zálesie B
20 sobota 11.5 14:00 MFK Záhorská Bystrica TJ Jarovce 26 nedeľa 9.6 10:30 MFK Záhorská Bystrica B TJ Jarovce
21 sobota 18.5 10:00 TJ Jarovce FK Dúbravka 16 nedeľa 16.6 9:30 TJ Jarovce NŠK 1922 Bratislava C
22 sobota 25.5 10:00 FK Rača Bratislava TJ Jarovce

kolo deň dátum čas domáci hostia
kolo deň dátum čas domáci hostia 12 nedeľa 7.4 9:30 TJ Jarovce MFK Záhorská Bystrica
14 nedeľa 17.3 12:30 TJ Jarovce SDM Domino B 13 nedeľa 14.4 9:30 TJ Jarovce MFK Rusovce
15 nedeľa 24.3 13:30 TJ Záhoran Jakubov TJ Jarovce 14 nedeľa 21.4 9:30 TJ Jarovce ŠK Bernolákovo
16 piatok 29.3 11:00 TJ Jarovce FC Ružinov Bratislava 15 sobota 27.4 9:00 PŠC Pezinok TJ Jarovce
17 nedeľa 7.4 11:30 TJ Jarovce MŠK Iskra Petržalka 16 nedeľa 5.5 9:30 TJ Jarovce NŠK 1922 Bratislava B
19 sobota 20.4 11:00 FKM Stupava TJ Jarovce 17 sobota 11.5 8:45 FK Slovan Ivanka pri Dunaji TJ Jarovce
20 nedeľa 28.4 11:30 TJ Jarovce FC Zohor 18 nedeľa 19.5 9:30 TJ Jarovce FA Lafranconi FTVŠ UK
21 nedeľa 5.5 11:30 TJ Jarovce FK Dúbravka B 19 nedeľa 26.5 9:30 TJ Jarovce FK Lamač Bratislava
22 streda 8.5 11:00 NŠK 1922 Bratislava B TJ Jarovce 20 nedeľa 2.6 16:00 OFK Dunajská Lužná TJ Jarovce
23 nedeľa 12.5 11:30 TJ Jarovce MFK Záhorská Bystrica 21 nedeľa 9.6 9:30 TJ Jarovce Lokomotíva DNV
24 nedeľa 19.5 11:30 TJ Jarovce FA Lafranconi FTVŠ UK 22 nedeľa 16.6 14:30 SDM Domino B TJ Jarovce
25 nedeľa 26.5 11:30 TJ Jarovce FK Inter Bratislava B
26 nedeľa 2.6 15:00 ŠK Vrakuňa Bratislava TJ Jarovce

kolo deň dátum čas domáci hostia
12 nedeľa 7.4 9:30 TJ Jarovce MFK Záhorská Bystrica

kolo deň dátum čas domáci hostia 13 nedeľa 14.4 9:30 TJ Jarovce MFK Rusovce
15 sobota 6.4 9:00 ŠK Bernolákovo TJ Jarovce 14 nedeľa 21.4 9:30 TJ Jarovce ŠK Bernolákovo
14 streda 10.4 17:00 TJ Jarovce PŠC Pezinok 15 sobota 27.4 11:00 PŠC Pezinok TJ Jarovce
16 sobota 13.4 9:30 TJ Jarovce FC - Žolík Malacky 16 nedeľa 5.5 9:30 TJ Jarovce NŠK 1922 Bratislava B
17 sobota 20.4 11:30 TJ Jarovce FK Dúbravka 17 sobota 11.5 8:45 FK Slovan Ivanka pri Dunaji TJ Jarovce
18 sobota 27.4 9:30 TJ Jarovce ŠK Vrakuňa Bratislava 18 nedeľa 19.5 9:30 TJ Jarovce FA Lafranconi FTVŠ UK
23 streda 1.5 9:30 TJ Jarovce Senec Football Academy 19 nedeľa 26.5 9:30 TJ Jarovce FK Lamač Bratislava
19 sobota 4.5 9:30 TJ Jarovce FC Rohožník 20 nedeľa 2.6 17:30 OFK Dunajská Lužná TJ Jarovce
20 nedeľa 12.5 9:00 FKM Stupava TJ Jarovce 21 nedeľa 9.6 9:30 TJ Jarovce Lokomotíva DNV
21 sobota 18.5 9:30 TJ Jarovce FC Ružinov Bratislava 22 nedeľa 16.6 14:30 SDM Domino B TJ Jarovce
22 nedeľa 26.5 9:00 FC Slovan Modra TJ Jarovce
24 sobota 1.6 13:00 TJ Jarovce MŠK Iskra Petržalka
25 sobota 8.6 9:00 TJ Jarovce FKP BRATISLAVA kolo deň dátum čas domáci hostia
26 sobota 15.6 9:00 NŠK 1922 Bratislava TJ Jarovce 1 sobota 20.4 12:00 FK Lamač Bratislava TJ Jarovce

2 sobota 20.4 12:50 MFK Rusovce TJ Jarovce
3 sobota 20.4 13:40 TJ Jarovce FK Dúbravka B
4 sobota 11.5 14:00 TJ Jarovce FK Lamač Bratislava
5 sobota 11.5 14:50 MFK Rusovce TJ Jarovce
6 sobota 11.5 15:40 FK Dúbravka B TJ Jarovce
7 sobota 25.5 15:15 FK Lamač Bratislava TJ Jarovce
8 sobota 25.5 16:10 TJ Jarovce MFK Rusovce
9 sobota 25.5 17:00 TJ Jarovce FK Dúbravka B
10 sobota 8.6 13:30 TJ Jarovce FK Lamač Bratislava
11 sobota 8.6 14:20 TJ Jarovce MFK Rusovce
12 sobota 8.6 15:10 FK Dúbravka B TJ Jarovce

II. Liga, mladší žiaci, U12

Prípravka U9 - (PMC)

Prípravka U10 - sk. B1 (PMB1)

V. liga BFZ

III.liga st. dorast - U19

III.liga ml. dorast - U17

II.liga, starší žiaci - U15

II. Liga, mladší žiaci, U13

Prípravka U11 - sk. A1 (PMA1)

FUTBAL: ROZPIS ZÁPASOV JARNEJ ČASTI LIGY 2023/2024
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